
Pan American Rope Skipping Federation  

Junta de reorganizar: 26 de febrero de 2006 
11: 30 A.M. Tortola BVI 

Miembros presentes de Consejo : Patrick Harrigan, Richard Cendali, Janice 
Harrington 
Roberto A’costa, Molly Metz, Vanessa Webster, Maheleth H. Vega, Ritzia Smith, 
Viveca C. Webster, Anita Martin-Ruan 

Excusados:  Ana Paula sato, Profa. Dr. Elizabeth Paoliello, Roberto 
Gilbert F.C., Janine Carroll 

Unexcused:   

Quórum?  No 

________________________________________________________________ 

La junta empezó a las 11:45 A.M., Richard Cendali, moderador 

Ninguna acta previa fue modificada. 

Reporte del Director Ejecutivo: Richard Cendali  
Bienvenido del regreso de Pan Ams a la organización. Bienvenido para la 
asistencia de países nuevos y el compromiso de miembros corrientes. Gracias a 
Patrick Harrigan para organizar la acomodaciones para la junta de Pan Am.   
Breve historia de Pan Am: 
 
Ofrenda de afiliación de FISAC: 
Afiliación de FISAC ofrecido a $50.00 para afiliación provisional (mira a 
www.irsf.org para información y descargados.) Se recibirá este precio 
introductoria para 2 años, un tercer año será $200.     
 
Enfoque de Pan Am : 
*Número de miembros corrientes y clubes será calculados y mandados al comité 
de FISAC para ser incluidos en el sitio de Internet de FISAC.   
 
Trabajo extendida de Pan Am: 
- Fue discutido un campeonato y un campamento de Pan Am para  2007 y 
ofertas de Tortola y San Juan deben ser presentado. 
- Los calendarios de eventos, campamentos, talleres, clínicas y presentaciones 
serán coleccionados de cada país (miembro de Pan Am o no) para ser puestos 
en el sitio de Internet de Pan-Am para la comunicación colectiva y hacer horarios 
sin conflictos.  
 



 
REGLAS : Pan Am se sigue las reglas de FISAC para lugares de campamentos 
y competiciones.  Fue discutido una revista de las reglas, los eventos y los 
estándares.  Se recomendó asistir al torneo “World Cup/Maple Leaf” de Toronto.   
 
- *El Juicio.  Se pidió como ser juez y ser certificado y la documentación.  Las 
formas apropiados será listos de FISAC por el 1 de Marzo de 2006. 
 
 
Comunicaciones de FISAC/Pan Am:   
- *Manuales de entrenamientos para técnicos y materiales de instrucción deben 
ser listos para el 1 de Marzo de 2006.  Será comunicación con FISAC para 
obtener las materiales. 
- Rich explica el juicio; habrán cursos y tienen que organizar los talleres.  
- Patrick intenta tener una clínica de jueces y técnicos en el verano de 2006.   
 
- Fue decidido por unanimidades: El inglés será el primer idioma de 
comunicación y el español el segundo.   *Todos los documentos y las 
comunicaciones serán traducidos al español.   
 
- Un mapa organizacional será hecho para mostrar los países de Pan Am con su 
categoría, el número de clubes, miembros y técnicos, y también cuales países 
pertenece a cual parte de NRSO.  
 
Expansión: 
-Muchas personas hablaban sobre las dificultades de ser técnico con la siguiente 
lista de tópicos (*Documentos y comunicación estarán puestos en el sitio de 
Internet): 

-Presentaciones 
-Ser técnico de en equipo recreativo o competitivo  
-Organizando clínicas y talleres 
-Preparando para las competiciones 

 
Revista de Campeonato del Mundo/Maple Leaf :  
-Fueron discutidos el lugar, las instalaciones y tiempos.  Una copia fue incluida 
en cada paquete de información. 
   
Junta Tentativa Pan-Am en Toronto:  
FISAC quería que hiciéramos nuestra junta de PAN AM entre las fechas de 18 y 
27 de julio.  Nosotros queremos tenerla antes de la junta de consejo de FISAC el 
26 y 27.   Junta tentativa el 19-25 de julio. 
 
Campeonato y campamento de  Pan-Am de 2007:   
-Los dos de Tortola y San Juan quieren tener un campeonato y campamento en 
2007.  La meta es exponer y aumentar el deporte en las islas del Caribe y 
América del Sur (julio de 2007, tentativamente).   



-Discusión de otros viajes a las islas antes del campamento, incluyendo: el juicio 
de clínicas talleres y presentaciones para ganar experiencia.  
- Campeonato después de un campamento; 2 días de campeonatos, 3 días de 
campamentos y 1 día de turismo.  Trabajaremos juntos que crezca el deporte.  
-Requisitos de ofertas serán mandados a Tortola y San Juan, para ser 
entregados al comité de Pan Am para revista y selección.   
-Actividades de la noche para el – TBD por comité 
 
 Precios para el Campeonato y campamentos de Pan-am : 
-Tendremos que discutirlos y documentarlos. *$25 cada persona.  
 
“Bye-laws” Revisados: 
-Pan Am es un consejo provisional.  Hasta que podemos unir con países y 
recibir la aprobación de FISAC, quedaremos provisional.  Fue reforzado la 
importancia que los países que asisten deben ser miembros de FISAC.   
- Fue discutido cambios a los “bye-laws” corrientes.  *Copias de los “bye-laws” 
serán mandados a lo menos 2 semanas antes de la junta en julio (Disculpen por 
favor que todavía no han sido traducidos).  Revisiones finales estarán hechas en 
Toronto.  
 
Fecha propuesto para la próxima junta en Canadá:  
El domingo, 23 de julio de 2006 

• Se mandará una agenda cuando FISAC haya confirmado un tiempo y 
lugar para la junta de Pan Am.   

• Presidente, nominaciones para miembros del consejo y comités. 

 

Se acabó a las 4:00 PM. 

Las actas fueron recordados por Molly Metz. 

 

Autorizada: ___________________________________ 

Firma: ___________________________________ 

 


